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POGAJANJA Z VODITELJI TEKSTILNIH DELAVCEV 
KRVAV SPOPAD MED STAVKARJI 

IN STAVKOKAZI PRED MAJNO; 
ŠERIF SMRTNONEVARNO RANJEN 

Bandit i so odnesli 427.000 dolarjev 
N R A se je začela posvetovati s voditelji tekstilne' 

industrije. — Voditelji, ki predstavljajo 750,000 
organiziranih delavcev, so stavili ultimatum. — 
Najprej bo zastavkalo tristotisoč pletilcev in če 
t3 ne bo zaleglo, jim bodo še ostali sledili. 

WILSON IN 
HOUSE SE 
NISTA SPRLA 

V bolezni je bil Wilson v 
rokah bolniških obisko-
valcev. — House je še 
vedno v ozkem stiku s 
svetovno politiko. 
Salem, Mass., 21. avgusta. — 

Kot pravi Echvard M. House, ni 

Board, in George A . Sloan, zastopnik pravilnika za '™" med ' T V in Prednikom 
i v . i . . »»ikonom nikak-ega spora ah pre-

bombazno industrijo. loma. kakor se je govorilo kmalu 
po Wilsonovem povratku iz Pa-
riza. 

House, ki je sedaj star 7« let. 
' j e po svoji nvvadi zelo molčeč. 

Stavkovni položaj v Združenih državah postaja 
bolj in bolj napet. Zaenkrat povzroča vladi največ 
skrbi preteča stavka v tekstilni industriji. Vlada bo 
napela vse sile, da jo prepreči. 

Včeraj sta se sestala v N e w Yorku Robert Brue-
re, predsednik Cotton Textile Industrial Relations! 

ZANIMIVE 
IZJAVE PRIČ 

Priča je vedela za umor, 
ni pa pojasnila, kako je 
vedela. — Zasliševanje 
uradnikov zavarovalni-
ce. 
Cooperstown, N. Y., 21. avgu-

sta. — Veliko presenečenje je* za-
vladalo T sodnijski dvoraoii, ko je 
pri obravnavi proti Mrs. Eva Coo ' ] a obeiena 
ki je obdolžena umora 

DVA NADALJNA 
NAZI J A OBEŠEN A 
Dva nazijska kmeta sta 
imela razstreljivo. — 
Proti sedmim se vrši ob-
ravnava. — Ustrelili so 
šest heimwehrovcev. 
Dunaj, Avstrija, 21. avgusta. — 

Dva ikmetska delavca, Frane l*n-
tefberger in "Franz Saureis. sta bi-

jja ooesena na dvorišču dunajske-
svojega mg, sodišča. Vojaško sodišče ju je 

hlapca Harryja AVrighta. nova obsodilo na smrt. ker je bilo pri 
priča Mrs. Gladys Shiumvay izpo- l l j i h najdeno razstreljivo, kar je 

NAPADLI SO 0KL0PNITRUK 
TER SREČNO UŠLI S PLENOM 

Včeraj je napadlo v Brooklynu dvanajst bandi-
tov oklopni avto ter odneslo $472,000. To je bil naj-
večji plen v zgodovini newyorslce policije. Napad 
se je završil pri belem dnevu. 

določa .smrtno kazen za tako krši-
tev postave. 

Oba sta bila poznana uazija in 

Položaj je izredno resen, in treba bo najodločneje 
ših naporov za dosego uravnave. 

Voditelji 750,000 organiziranih tekstilnih de-
lavcev so namreč že sestavili ultimatum. Zda j je'?e<?*J pa *se 2opet "s1*-

i - J J l j • i - j i i - i I sat i govorice, da se je spri z mo-
odvisno od delodajalcev oziroma od vladnih agen-Jfem v Beli hiši, čegar svetovalec 
tur, da jih pomirijo in ugode njihovim zahtevam. p e l b i l v najburnejši dobi zdruie-

Zaenkrat se še ne ve, do kakšnega zaključka sta l?Ul..dr*,v- T»J1"™ i« » -
• v i r» i n /-> A jjavil, <ia z \N llsonom ni imel ni-

prisla Kobert tSruere m oeorge A . bloan. kakega spora. 
Sinoči so delavski voditelji namignili, da se bo na 'n i^-a nHkX^ wpda^— j" r e k e l ' b i I W r i " h t l i m o r-^n- P r K 1 » i*> 

današnjem zborovanju odločilo, če naj pošljejo k «<»">e. — Kar je 'izgledajo kot Inj?- x m r t a m <*> i l o m - Skupaj * t a * e |«ča bolj kriv kot Unterberger 

N R A oblasti svoje zastopnike in če bodo pr ida l i « - «1-sa- J ? S ^ K K T ^ T ^ ^ 
j , v- J m i l i r . m o pwmcmbt t Wilsonu i»o Pari-' . . . ,' / J " Klicam. toda nista. kot je- v Avatri 

odločitev zveznega urada za delavska vprašanja ~ ~~ 

vedaJa, da je že nekaj ur po zlo-
činu vedela, da je bil Wright po-
vožen. 

Gladys Slrumway je bila gost 
v gostilni Eve Coo, .ki je znana rnterberger je bil šele pred krat -
pod imenom "Little Evas Place". k i l u i zp i l g r .en i z konventracijMkega 

»'MMiiivav se že dalje Časa t a .b o r a v Woellersdorfu. 
kot važna priča izhaja v za-pom. | Oba obtoženca sta zatrjevala. 

Je r e k l a * <la j e d « sta. našla zavitek razstrelji,va. 
Mrs. < lift, ki je priznala, da je n i s t a p a VodeJa. kaj je v zavitku, 
nekobkokrat š!*, z avtomobilom Predsednik Miklas je za-vrnil nju-
eez WngKta. v noči 14. junija, k o ' n o p r o 5 n j o z a pomiioščenje. 

Saureis je 'bil i>r> mnenju sodi-

Pobegnili so «v treh avtomobi-! 
lili. 'Devetnajst blokov vstran so 
zmetali žaklje z denarjem v dva 
motorna čolna ter se odpeljali ž 
njima proti obali New Jersey. 

Takoj nato jih je začelo zai-sle-
d ova t i nad wtirideset policijskih 
kar, policijska letala rn policijski 

v nasprotju z vladno odredbo, ki'motorni čolni. Xa tisoče policistov 

PARAGVAJCI 
ZAVZELI DVE 

TRDNJAVI 
Paragvajci kršijo določ-
be washingto n s k e g a 
sporazuma. — Poročila 
si zelo nasprotujejo. 

Buenos Aires, 21. avgusta. — 

!,., r> • , , . , .itnmobil. v katerem sta sedeli, ne-' zu. Po Parizu je bil bolan in bil T . . . . . • • 1 . 1 -- 1 , .v, . kaJ " T pozneje rabljen pri umo-je »v rokah kroga v KVOJI bolniški • J « , l ; m i , - , „ , -Lnrzavni pravdnik Grant »pra-s,)bi. Ta krog ga je držal proč od j • Ar . ^ / . 
dajalci zmanjšali število delavcev pri posameznih m w rn mene od njega. Moja p i - ! ^ r V l i f t '.priznaiT svoje deja* 

Spor je nastal v prvi vrsti zaradi tego, ker so delo-

strojih ter so organizirane delavce pri vsaki priliki *mf. PLso nik<lar ^ri,5la. do nje^a ' nje. 
|. |. r r jti^li jaz nisem prejel nikakega po- v 

ji v navadi. na>blju segla v roke. 
V Tjeobnu se je pričela obrav-

nava »proti sedmim štajerskim na-
zijfni. ki so obdolženi. da so se 

je zastražiio vse mostove in pre-
dore, ki »vodijo iz Brooklvna. 

Radio povelje se je glasilo: — 
PreiščLte vse sumljive a vtomobi-j 
le! Bodite oprezni! Zločinci so do-! 
bro oboroženi! 

Pred vhodom »v Kubel tovarno J 
za led na Bay 19. Street sta stala 
včeraj dva nesumljrva človeka v 1>ara"v«*j1>i s 0 zavzeli bolivijaki 
delovni obleki, ko se je približal t r d n J a v i ^arrcsa in Huiraditini na 
oklopni avto. ki je imel nalogo od- ? o t i m e c ) trdnjanro "27. novembra" 
peljati iz tovarne v Federal "Re- i n 1 9 I u i l » o d r e k e Parapiti. To* je 
serve Bank $23,000. ž e -sedma postojanka, katero so od 

Komaj sta stopila iz oklopne s r e d e Paragvajci zabeli v tem 
kare šofer Joseph Allen in straž- ' o z e mU«-
nik Jolui AVilson, je eden omenje-' Baragvajei so pričeli ofenzivo 
nih dveh mož dvignil iz ročnega I l a najsevernejši točki v Gfan 

Xadaljna obravnava je razprav-;wchrovcev. Tega dne je August zapostavljali. ror.na. _ 
Ako vlada oziroma zveza delodajalcev ne bo sta- - Moji mlna«aji z Wihonovo ' r ^ r ^ l ^ ^ v R i P t z s š e s t i n i i t o v a r i S i z a s e ( l e l 

vila nobenega sprejemljivega predloga, bo dne I . J ™ ^ b i , i 5" ^ & ^ ^ — ^ ^ - » J ^ e . A ?in,ko M5o v steina.hu ter areti-

septembra zastavkalo tristotisoč tekstilnih delav- z njegovimi hčerami. Razmerje 
nuni menoj in Mrs. Wilson je o-
Malo natančno Isto. kakoršno je bi-

vozička., ki je stal pred njim us- C h a c o > v nasprotju z ivashmg 
njeno blazino, pograbil za stroj- , o n s k i m sporazumom, katerega je 

j udeležili nazijske vstaje 2fi. juli-'no puško in jo nameril na oklop- podpisalo 19 ameriških držv in ki 
Ija in tla so ustrelili šest heim- no karo. določa. <la držane ne priznajo no-

i n a j " i ta namen je bilo zaslišanih več u- rui j f i m ! 1r.o n o ' ' ; „n„; i , « \ fetalnem stiku sem J -I, .. r a l «°niacega župnika. 

kda r niva bila sovražnika in tudi 
nis-va seda j . 

Kar se thV sveta iz leta 1934, o 
tem House noče govoriti. Toda ni 
izfTubil zanimanje za sedanjo do-
bo. temveč samo molči kot modri-
jan. . 

— Mednarodna ttadeve me še 
vedno zanimajo, kot so me zani-
male i »opre j. — je reke] House. 

cev. Ce to ne bo zaleglo, bodo pozvani še ostali na 
Št r a j k. jI« Prej. Nikdar nisva bila velitfa 

I o ne bo nikakšna lokalna stavka, pač pa narod- prijatelja in nisva niti sedaj. xi-
na demostracija delavstva po južnih in severnih dr-
žavah. 

Vlada želi, da bi prišlo do uravnave in hoče za 
vsako ceno preprečiti št raj k. 

American Woolen Company je včeraj objavila, 
da bo 7. septembra zaprla svoje tovarne za dva ted-
na in sicer "zaradi razmer v industriji". 

Iz Goodwill, W . Va. f prihaja poročilo o krvavem I Sem v zvezi s položajem v Evro-
spopadu med organiziranimi in neorganiziranimi^' ka!cor T Pre^nJ'h *«>*». Vem 
1 1 • 1 • • .vi j / > 1 11 • 1 i precej nataneno. kaj se tam godi 

delavci, ki se jezavnsl pred Goodwill majno, katera ' in miam o tem svoje mnenje, to-
je last Winding Gulf Colliery. <la ° nočem govoriti. 

W . S. Reynolds, mirovni sodnik Mercer okraja, 
je pozneje izjavil, da je delavska organizacija ogor-
čena, ker je družba zaposlila več neorganiziranih 
delavcev ter s tem kršila pogodbo. 

^ . . . . . . . Atl&ntas Ga., 20. avgusta. — 
Upolnoci SO se pojavili pred majno organizirani1 Bivši ČLkaaki zloglasni raketir Al-

delavci ter skušali preprečiti vstop neorganiziranim. Capone, ki je zaradi nepla-
čanega dohodninskega davka od-
sedel v ječi tri leta enajstletne za-» 
porne kazni, je bil prepeljan v 
kaznilnico za "nevarne" kaznence 

Ina otoku Alcatraz <v Sail Fran-
cisco zalivu. Ž njim je »bilo pripe-

of>*-a;lr pijanih še 43 drugih "nevarnih" o l i d I Iv. n ikaznencev 
Voditelji National Transit Workers Union, ki so I Kaznilnica Ak-atraz je bila prej 

imeli v Detroit, Mich., važno sejo, včeraj še niso p r i - l v o J a š k a k*«nilnica in jo je zvez-
na vlada premenila v "Hudičev 
otok", s katerega ni mogoče po-
begniti. V to kaznilnico bodo po-
slani najnevarnejši zločinci. 

CAPONE PREMEŠČEN 
V DRUGO JEČO 

Nato so po naročilu svojega po-

— Nobene besede! — je vzklik- b e n e '»spremembe meje, ki je bila 
nil — če ne. bo začela tale tukaj dosežena z oboroženo silo. Para-
bruliati! gvajei hočejo dospeti do reke Pa-

V istem trenutku sta se poja- | raP'ti razglasiti za naravno 
vili na licu mesta dve težki kari. i n o mejo v Gran Chaco. Paragvaj-

1... i - _ *3. a. " I • i i* • i g* i vn cn/la i nt«rwl HI I ni I in Irn 

radnikov razni-h zavarova-lnih 
družb. n. n. Wofxlsworth je izpo- v e l j n i k a < k i j e b i l , l o ror.n ik, in ki iz katerih so stopili nadaljni b a « - ^ s o Prodrli v ozemlje, ka 
-veuai «ia^e je Mrs. too natančno J e p o z n e j > pobegnil v Xemčijn. diti oboroženi s strojnimi puška- t e r e ^ a d o -seda.i n i l i 0 zahtevali za 
pouf ila o vseh podrobnostih zava- ^ d r i l ? p v a s i y o k o I i c i . Ko mi. !^be. 
rovalnine. Mrs. Coo ga je med s o ; m e ! i ,vaK v p o s e M u s o sklenili Ko se je to zffo<lil«,. jo bil tre- Bolivijci so pričeli s protiofen-
drugini tudi vprašala, ako bi bila d a napadejo heimwehrovce. k« so tji stražnik. William l.illienthal, ' « v o <pri Canada el Carmen, kjer 
zanraro\alnma rzplaeana. e4co bi p r i i , a j a i i v va>s u Auss-e. Ko so se že dohpel do tovarne. »\eki bandit zadružujejo 7>arag\^jsko prodira-
\\ri-ita povozil avtomobil m hehnwrtirovci pripeljali v njihovo je skočil za njim. mu pritisnil cev n-ie P r e t i trdnjav-i Ballh-ian. 
Wright ji je na -vprašanje pritr- ( W i 2 i n 0 i s o ,>r i r.e I i n a n j e rtreljati strojne puške v hrbet in 

Posebnega, pomena je izpoved 

mu od-

Obe stranki sto začeli streljati. Pomožni šerif K. C. 
Peterfish je bil smrtno nevarno ranjen. Dva delavca 
sta bila lažje poškodovana. 

Bolivijska in paragvajska poro-
in šest heimtwehrovcev je tedaj vzel revolver. čila si med seboj nasprotujejo. 

„ t j - . . . . , bilo mrtvih, >več-pa jih je bilo ra-j Skozi odprta vrata tovarne se Medtem ko Bolivijci zatrjujejo, nekega I arrvja Nabmgerja, iki je n jen-hh j e v i d e ] o k a k < ) j p n e k j 1Ls l l l žhp . • f l a 8 0 p r e d r | i p a r a ^ U o 5 r t o , d a 

priznal ua je neKaj časa stanoval | obtoženri zanikajo \*sako kriv-jnec skočil k telefonu. Xadaljni so pobili in vjeli mnogo sovražni-
^ gostilni pri Mrs. Coo in tla sta d o ter zatrjujejo, da so tedaj, ko bandit mu je irebil aparat iz rok kov. trdijo Paragvajci, da so bo-

ter prewt rigel žico. jlivijski napad brez »vsakih izgub 
Medtem so štirje banditi sto- odbili. » 

pili v oklopni a«vto ter začeli meta- | — v 

ti vreče z denarjem v svoj ado- - P A C I i n CA 7/VtDCfV 
mobil. Vrečo, v kateri je bilo! IsAMLLl Ml LuUKJJLI 
$29.000 so pustili, ker je bila pre-
več težka. I Portola, Cal, 21. avgusta. — 

V treh minutah je bilo delo Šestdeset gasilwv pogrešajo, ki 
končano. so gasili gozdni požar v Plumas 

Medtem se je približal tretji av- 'National Parku blizu Sloat, Cal. 
tomobil. Banditi so poskakali v ^'ajbrže jih je požar zajel in so 

i« a.! 1 A M »i •• i -i* '»nrnroli 

M00NEY PROSI ZA 
POMLOSČENJE 

pri 
žive-la kot mož in žena. i: i i i-

so streljali. delali v imenu nove 
postavne vlade, kateri je bil na 
čelu. dr Anton Rintelen. ker so 
iavefleli, da je Dollfutaova Tlada 
odstopila. Vso krivdo zvračajo na 
svojega pobeglega poveljnika. 

— j Vladni lwt "Montag Blatt" pra-
San Francisco, Cal.. 21. avgu- vi, da je bil obešeni voditelj pri 

sta. — Zagovornik Thomasa "J. napadu na radio postajo Ravag 
Mooneva. ki se nahaja v ječi zara- Franz Bones pravi Poljak. Nje-
di bombnega napada na Prepared- gov brat je v visoki državni vlirž-
ness parado v San Francisco leta bi na Poljskem. 
lftl6, Leo Gallagher, je rek-eJ, da 

šli do zaključka, kakšno stališče naj zavzamejo na-
pram štrajku šoferjev v Chicagu. 

Strajkarji so pozvali dvajset tisoč uslužbencev 
ulične in nadulične železnice, naj se jim pridružijo. 

Par taksijev je bilo s kamejem napadenih. Stav-
karji so silno jezni, ker so naročile družbe iz De-
troita stavkokaze, katerim plačujejo po $1.12 na 
uro. 

svoja vozita, motorji so zabrneli. gorel i , 
in lopovska band a je tako nena-
doma izginila kakor se je bila po-
javila. 

Eden banditov je ptistil <?vojo 
utrojno puško na lieu mesta. 

. r Stražnik Jjrllienthal jo je zgrabil 
prošnj^o, odkar se Mooney|Ca mednarodne delavke organi- in odda>l na bežeče več strelov, pa 
a. v ječi. Izacije Lige narodov. organi-i je zgrešil si\-oj cilj. .S tež 

je poslujoč emu governerju Fran-
ku F. Merriamu vroč H prošnjo za 
Moonevjevo pomiioščenje. 

Governer Merriam je že peti ca 

MEMIARODHA DELAVSKA 
ORGANIZACIJA 

Washington, D. C., 21. avgusta. 

CESARJEVO IME JE SVETO 
iifornijsfei governer. ki je prejel Združene države so postale člani-
tako 
nahaja v jeei. Izacije Lige narodov. T«' organi-1je zgrešil snoj cilj. .S težko oklop-

[zacija ima za svoj namen medna- no karo ni bilo posebno lahk^ ea-
jrodni sporazum glede dela<vskih ! sledova t i roparjev. VELIK GOZDNI POŽAR problemom- ter izmenjan je delav-

_ . 7 ~ ' Ukih informacij in statistik. Spre-
B<nae, Idaho, 21. avgusta. — |j„n Združenih držav je bil ozna-

8o0 moz skuša pogasiti po&«- v ; n j e n v Wayhingtonu m Ženevi. 

Hsinking. Btančnkuo, 21. avgu-
sta. — Po star orijentalski navva-
di, da je cesarjevo ime premreto, 
da bi ga izgovarjalo navadno ljud-
stvo, je mančiikuanska vlada pre-
povedala vsem časopisom v deže-

IZ DEKLETA FANT 
gozdovih blizu Boise. Požar je že 
uničil 20.000 akrov gozda in tri 
zgodovinske rudnike. 

Dajton, Pa., 20. avgusta. — C. 
W. Schackengost. -ki ima farmo 
visoko v gorah, je do«volil zdrav-

. .. 1 . . . nikom. da potom operacije izpre-
sednik Roosevelt se bavi s temeljito reorganizacijo menijo njegovo 20 let staro hoer, 
NRA. Jutri bo odpotoval v Carrolton, 111., kjer bo 
prisostvoval pogrebu speaker j a Henrya T. Ray-

WASHINGTON, D. C.. 21. avgusta. — Pred-

kle. v pravega fanta. 
Zdravniki1 jo nameravajo ope-

Včeraj je zastavkalo v St. Louisu 250 članov Av-. neya. Takoj nato se bo vrnil v Washington ter se bo jrirati »v oktobra ter pn»vijo. da se 

tomobil Transportation Chauffers & Helpers Union ( šele v soboto podal v svoje poletno bivališče v v^ ,nkem 

Stavkarji zahtevajo višje plače. • Hyde Park, N. Y. 'fanta!" 2UMn,>e 

paj $427.000. 
Oklopni avtomobili so na new-

vorfjkih ulicah običajna prikazen. 
Njihova naloga je prevažat; od 
ra«nih velepodjetij in bank ilenar 
v Federal Resenve Bank. V ta-
ki karali prevedejo vsak dan pov-
prečno po de^-etnajst milijonov 
dolarjev. iSofer HI stražniki do 
zadnjega trenutka ne vedo. tkani 

" iM « « BIBfU 1WW, ... , J, i C 1 , 
ki je od rojstva pol deček pol de- JJh .bo.. ,K>VedU. k oJ s o V M 

kari. jnn je izročena zape»»atena 

Roparji so odnesli vsega sku-'1* rabiti cesarjevo ime. Kang Teh 

kovert«*. v kateri so navodila, kam 
naj gredo po denar. 

Motorna čolna, s katerima so 
v popolnega )ba-nd it i odpeljali svoj plen, sta 

dolga po 32 čevljev. 

ali pa njegovo prejšnje ime Hen-
ry Pu-yi. 

Od sedaj mora biti cesar v ča» 
sopisu .samo Njegovo veličanstvo 
n>a<nčuguanski cesar ali pa samo 
Njegovo veličanstvo. 

Ta navada je <v orijentalskih 
deželah splošno vpeljana. Ko je 
bila Kita>ka cesarstvo, ljudje ni-
so smeli rabili cesarjevega ime-
na niti v govorjenju, niti *v pisa-
vi. Svojim podanikom je bil aamo 
cesar ali sin nebes. 

To navado je tudi sprejela mo-
derna Japonska in noben Japo-
nec ne bo rekel eeaar Hirohito, 
temveč "hejka", kar pomeni veli-
čanstvo, 
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I Z 6TJHE O K L A H O M B ^ r 

Preveč sobica j e bilo to po let je v suhi Oklahomi in 
Ipremalo moče, da bi se žito obneslo. 

IV izadet i pa niso samo f a r m e r j i in trgovci z žiHom, 
pač p a tudi munsa jne r j i , ki i zde lu je jo iz žita " b o ž j ^ rosi-
c o 

I n tako se je zgodilo, da oklahoinski r&riner A l H a r r i s 
jeseni ne b o inogel kuhati žgan ja . 

P r i D e l a w a r e County Committee j e vložil p rošn jo za 
podporo ter p rošn jo takoJ/c- Utemel j i l : 

— Če ne moreni kuhati žgan ja , ne morem zaslužiti 
d e n a r j a . Vp iš i te ifle torej v seznam tistih, ki dob iva jo 
podporo . - ^ -

Zakla^inLški ta jn ik Morgent l i au bi rad iztrebil biftle-
g e r j e in m u n š a j n e r j e . T o pa ne bo tako lahko mogoče, ka j -
ti na postavno žgan j e j e preveč davka. 

S luča j f a r m e r j a H a r r i s a b o morda koga pr ivedel na 
srečno miseL 

V l a d a p l aču je f a r m e r j e m nagrade , da ko l j e j o prašiče 
£n da tie p r i de l a j o preveč pšenice. 

Č e m u bi ne dobival i munsa jne r j i nagrade, če bi opu 
Vtili s v o j e kot let 

A l i bi seda j , ko j e prohib ic i ja odprav l j ena , ne kazalo 
p lačevat i bu t l e ge r j em penzi je , p a če so jo zaslužili ali ne ? 

r t 

S T B O 0 K L G O S P O D A R S K E O B N O V E 

' T l adam posameznih ameriških držav in pa z v e zn i 

» l a d i povzroča obnova gospodarstva silne roške. 

M i l i j a r d e in mi l i j a rde do la r j ev j e bilo že po rab l j en ih 
in še nešteto mi l i j a rd b o t reba izdati v to svrlio. T o se bo 
zgodi la s pomoč jo bondov, ki bodo p a v gotovem času za 
p a d h in bo treba od n j ih ves čas plačevati obresti. Pot re -
ben denar bodo moral i prkpevalti davkoplačevalc i . 

N e samo iz vrst nasprotnikov demokratske stranke, 
5>ač p a tudi iz vrst demokratov se og l aša jo svarilni klici. 

Senator Ca r te r Glass , eden vodi lnih demokratov, j e 
?od j a opozici je. 

P r e d kraltkim je ostro ozmer ja l up ravo svo jega rod-
n e g a mesta Lync l i bu rga v V i r g i n i j i , ker j e na je la za j av -
» e g r a d n j e zvezno posoj i lo , das i je n jen lastni kredit dober. 

P r i č e l bo dan, ko bo treba posoj i lo vrniti , iu takrat 
b o d o davkoplačevalc i debelo pogledali . 

V gotovih ozirih ni p rav i lno na tak način diskredit i -
mH poti, k i j o j e ubra la v lada . 

Re « , si lno vsoto j e že doseda j zahtevala obnova ame-
r i škega gospodarstva, p a ta vsota ni niti da leč tako veli-
k a kot j e bi la vsota, ki j o j e izdala dežela tekom sveftovnr 
rojne. 

J o d a tisti denar j e bil izdan v uničevalne namene, do-
g r e dandanes d e n a r za popravo in obnovo. 
Zvezno gospodarstvo p r i m e r j a j o z gospodarstvom 

pr iva tnega človeka. 

Previcfen p r i va tn ik se bo zadolžil le v s lučaju , če pre-
c e j zagotovo ve, d a m u bo mogoče do lg vrniti. 

P r e v i d e n in varčen posameznik bo pa le v dveh slu-
ča j ih i zda ja l denar , ki ga nima in si ga tore j mora izpo-
sodit i : če g re za poda l j š an j e ž iv l j en ja ali za ozdravitev 
bolezni. 

V takšnem po loža ju se danes naha j a dežela, toda go -
s p o d a r s t v o ce lega naroda se v mars ičem raz l iku je od go-
s p o d a r s t v a posameznika. 

Velik del sedaj potrošenega denarja bodo zaslužila 
pottjetja, katerim je namenjen in bo sčasoma vrnjen. 

Z denarjem pa, ki ga bodo morali vračati in vrniti 
davkoplačevalci aedanje in bodoče generacije, bo pa ohra-

delavna sila naroda, mali trgovci in obrtniki t>odo 
tri prM gospodarskim polomom in omogočeno bo 

g b d j ž a p j e , 

W M M A P A Y , AUOUBT 22,1934 T H B UULOKST BLOVMTB DAILY talV. 1. 

BREZŽIČNI 
"SVETILNIK" 

Iz Rima poročajo, da je »senator 
Miarconi ob italijanski rivieri iz-
vršil zelo zanimive 'poskuse, ki so 
se jih udeležili tudi zastopniki an-
gleške »vojne in trgovske mornari-
ce. Gre za nadomestitev starih 
Svetilnikov z novo vrstnimi napra-
vami, ki naj krmarijo ladje tudi 
v temni noči in v gosti megli mi-
mo vseh nemarnosti v prista-ne. Te 
naprave nLso nič drugega-, nego 
brezžične oddajne postaje, ki de-
lujejo z zelo kratkimi valovi. 

Na kopnem -se je dvigal komaj* 
2 m ni as k stolp, "svetilnik", ozi-
roma oddajnik, vhod v pristani- v a l l ) i w v*tano vitel ja našega < 
ece sta mark.rali dve boji. K m - š (Tva v Danville-,,, sobrata Jos 
ta«nov most na Mareonijevi jahti 
"Elektra", s katero je vršil te |>o-

Manville, N. J. 
renjeni ! Prosim, da bi objavili 

ta maji dopis, ker sem vaša naroč-
nica ž* 22 let. 

Tu na Manville se imamo tako 
kakor povrni. .Dežja siiio imeli za 
vsak o potrebo, da nam je rože za-
lival.. Zato nas pa naša "Cveteča 
Roža" (društvo št. G87 iS. N. P. J.) 
hoče malo rawveseliti na 25. a'v» 
prtista. Od ene popoldne do dva-
najste ure »večer bomo imeli ples 
in "sheep-roast". Pri tej priliki 
bomo praznovali 5-letnico našega 
društva in 30-letnico S. N. P. J. 

Tora j v imenu vseh članov po-
dru-

Josepli 
Pasarich-H iz Elizabeth, N. J., in 
tudi vise- članstvo društva At. 540. 
Tudi člane društva :t . 5*i 'v New 
Yorku pova<bimo na 'sheep-roast'. 
Posebno sobrat Anton Cvetkovič 
naj "pride. In tebi. Peter Zgaga, 
?e priporočam, ker to ne bo žabji 
piknik. pač pa "Cveteča* R»>ža". 
Tu-kaj se bo« lahko nabral nagel-
j&kov, maj a ro in" k a in rožmarine-
ka. OCasvidenj^! 

Marv Franeetič. 

Naši v Ameriki 

Iznajditelj Maxconi 

fikuse, je bil zakrit ves z neprodir 
no šotorovino. ta.ko da je imel po 
veljnik «v njem še manjši "raz-
gled", nego bi bil v najbolj 

ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOROČE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

Anton Valentinčič, bivši zastop-
nik <tlas 'Naroda, in sedanji bla-
gajnik Slov. Doma in dveh dru-
štev »v Sharon, Pa. je sprejel iz 

a s j j starega kraja žalostno vest, da mu 
je v vasi Pece pri Šentjurju v 
bližini Grosuplja. dne 2. avgusta 
umrla mati Helena VaJ^ntinčič v 
starosti 84 let. Pred 6 leti mu je 

megli. iNjegova naloga je bila. da 
bi po i/.nakih radio sprejemnika 
v svojem delovnem prostoru spe-
ljati ladjo med obema bojema v i 
pristan. Te znake- je dajal z v o č - ! ^ T " ° 3 t a m u m r l ° * e v s t a r o s t i 8 2 

nik in po višini zvokov, ki so pri-.10 ' ] °<lo,n»<*<l PrJ "hirtu" 
Itajali iz njega, je vedel, dali p lo - ! n a P e c a h A Amerik, zapušča si-
ve ladja v pravo smer in je dajal 1,3 Antona A alentlčič rn hčer Je-
povelja. A W i e n e znake'pa do- ™ N ° V a k > o h® V S i i a r o » ' 1>a- V 

polnjuje še bolj izraeito merilee s t ^ n > m kraju pa zapušča sina Jo-
kazalom, ki se premika na ckino i u m a v " 1 « r t ' n * * \ k i i * » P « . l e n 
ali na levo v istem razmerju. ka-|* e f f m n 0 * 0 , p r i t L s k a n ' u "Sloven-
kor.se ladja na desiio ali levo o - , ?! J u ^^ , O V a r i - s k i t »karni V 
brača od prane smeri, ki po kaže LJ , , b lJ a n 1 ' ^ ki so že vse 
s^mo točna lega kazala v sredini. 4 p o n i o ^ n e * „ 

V vsplr nrwWnvih lri i.h I ~ M r s - Frank Uns. roj. Zakov-
šek iz East W»re« i t ra . X. Y.. je 

vselt poskusih, ki so jih vrši-
li tudi angleški častniki brez; ... 
predluKW pripra-vP na takSno kr- . I > r ! s ! a V ^ o r k ° b l s k a t 

marenje, .o nKpeli baje zelo ^ . Prijateljk?o Mrs. Kene Connelly. 
bro in ni čudno, da se strokovni ^ S U ( 1 o , n a 12 

met rto zanima zanje. Svetilniki l t e x i k p n V r l u u k l - ^ r m l o ž l a ! 
bodoče morske plovbe tedaj ne J 
kodo več svetili, temveč bodo u-
smerjali ladje v vsakem vremenu 

daljavo najmanj 20 do mor-» DR. K E R N O V E G A B E R I L A 
Kkih milj. kar je odvisno od nj i - ! J|T Z N I 2 A N A 
hoA-e jaknsti in višins-ke lege nad } 
morjem. Xa oddajne kakor spre-
jemne rpri-prave ne učinkujejo ba-
je nobene ozračne ali električne 
motnje. Jasno je, da ta-kšni brez-
žični svetilniki ne bodo ka.zali sa- ENGL ISH SLOVENE READER 
mo pota v pristane, temveč da bo-
do odvračali ladje tudi od vse-h 
nevarnoKti. kakršne so sipine, če-
ri in v vojnem času polja min. 

AngJeško-slovensko 
Berilo 
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Ona pozna 
svoje moške! 
MOŽJE so slitni malim doraštujo-
fim fantom In zahtevajo powbnt 
aatnjo. Tako Je mprhnrr velike 
važnosti, da dobe vsak dan v svoj 
sistem najmanj pint mlekal To Je 
trrba napraviti sistematično. 

Žena In mati. ki postavi faso 
mleka, rmenkaste^a in nnlet^ po-
len vsakega krožnika, ima najbolj-
ši sistem, ki je mogoč. Postavite ga 
tja. čisto in vabeče, in narava bo 
opravila svoje. 

Mleko vsebuje skoro vse znane 
vrste hraniva v že prebavljivi obli-
ki. Priznano je 'kot najboljša hrana 
za moškega (ali kogarkoli), ki jo 
more imeti. Pijte več MLEKA—je 
dobro za vas. 

Iz Jugoslavije. 

na oskrumba ^roba in mrliča, pa 
se je seveile izvedela in »reško no-
čelništvo v Aleksimm je uvedlo 
preiskavo, kateri bo sl<nlila tudi 
kazenska razprava in obsodba. In 
"vampir" .se v Draževcu ni* pojav-
lja -več, seveda zaradi preiskave, 
toda ljud»tn*f> trdo veruje, da ko 
ga "panale" ono earovnije. 

In še drug primer "pananja 
vampirja", ki pa.se ni izvršilo, ker 
je posegel vmes mož'x pametjo v 
plavi. 

"Vampir* se je pojavil sieer tu-
di v hiši mlade vdove v 'Radevc-u. 
Vdov in mož je irmrl v niški bol-
nišniei, pa so truplo prepeljali na 
domače pokopališče. Toda tu .se je 
stvar kmalu dru«ratV pojasnila in 
je bilo potem le smflha. Ali v Do-
nji Trnja vi, ki ima svoje pokopa-
lišče tik r»h draževskem. je te dni, 
ko so tamkaj pokoi7>alr starega 
ti j liro Pljeskarja. po p«»hrebneni 
obredu, ko KO se pogrrebei že sko-
raj »vsi razšli, pristopil k Se u»- za-
sutemu probu iifki 'pokojnikov 
sorodnrk in hotel s sekrro razbiti 

I mrl i čil »rla-\t>, da bi se uo povam-
.pirif. Zahvaliti SE je samo IMIIOČ-
jnpm i i nastopu ipametnegra starejra 

Kakor v zgodbah Karla Maya . . . možaka Lazarja .AliloševoČa iz so-
V poraorav.ski -va î Draževcu je sednje vasi Topohiee, d;i se ta zlo-

posestniku 'Ljubomirju Nikoliču čin ni izvršil. Zasrrozil je pokojni-
limrla 1.71 p t na hčerka. Bilo je sre- 'kovini .sorodnfkom. da jih n mu-
di največjega poljeskega dela. pa I doma ovadi oblastim. ak«> se »lo-
se pogreb ni izvršil z vsemi onimi teknejo mrliča. Prestrašili S4> 
(iolgotra-jnhni žalovanjskimr obi- te grožnje in mrlič je ustal ne 
čaji, ki se drugače vrše ob takih oskrunjen, 
prilikah. To je bilo po prepriča-
nju ljudstva vzrok, da se je de-
kletce — ipovampirilo. Po štiride-
set dnevnici je začelo "strašiti" po 
NikolkVvi hiši. najprej očetovi, 
potem pa še stričevi. Ponoči je ro-
potalo tu in tam. Vampir pa je 
prešel tudi k sosedu, ker je vrgel 
otroka iz zibeli na sredo sobe. Vsa 
vas je napadla Ljubomirja. naj 
vendar stori kaj. da obvaruje vas 
hujše nesreče. .Neko staro ženšče. 
ki je smatralo za "tračaro". je ba-
je našla na dekličinem grobu dve 
luknji, skozi kateri 'Vampir" pri-
haja iz grotba. Pokilcali so na po-
moč neikega "čarovnika" Marka, 
ki je prenočil -pri Xikoličevih in 
videl ponoči veliko svetlo kačo. 
ki pa je. ko so se Ijndjo zbudili, 
izginila skozi okno. Nato se je 
zbrala vsa Nikoličeva družina in 
sklenila, da paseže /po skrajnem 
pomočku. Za- ta ukrep so določili 
osemdeseti dan po dekličini smr-
ti. Moški so morali dobiti štiri ko-

- - -t ,. . • mosKra, jfcusiia, ^u. 
seizslirili nasproti si stojeejli va- . . . - •.. 4 T , T, 
.si. neizbrisno motiko ii^rarno 0 d n o 6 i " 1 m e * m iRus.jo 
lopato iz nekaljenega jekla. Žon-
skf *pa >i<» morale zajet r iz <Ksmih 

Peter Zgaga 
RESNIČNA ZGODBA IZ SLO-

VENSKEGA DOWNTOWN A. 
Vi ne veste, v kakšnrh hijiah ži-

vo nekateri naši rojaki i»o Doxvn-
tonrnn. 

Hiše so v pet ali Šest nadstro-
pij, v vsakem nadstropju so štiri 
družine, spodaj ima kakšen Itali-
jan ali Žid trgovino, klet ima pa 
običajno iceman v rentu. • 

Hodniki so dolgi m temni. 
Postava jpredpisuje, da mora 

samo v pritličju in v prvem nad-
stropju goreti ponoči mala lutiea. 
sieer je pa ponoči v hiši temno 
kakor v rogu. 

Stanujejo v.sekrižem: Slovenci, 
Poljaki. Židje, Madžari. Irej itd. 

V «vsakr h L ".i je dosti otrok, par 
lepih deklet in žena. 'par kor»nja-
ških fantov in mož. dosti starih 
ženic in možakov, ki pred hišo po-
sedajo ter so vsem v napotje. 

Tn tako se je zgodilo, da si* ,i»* 
na-s rojak, stanujoč v petem nad-
stropju zaljubil v brhko Poljaki-
njo. stanirjočotv četrtem nadstrop-
jn. 

Saj v+iit«\ kao gre ta stvar: naj-
prej par pogledm-, nato »|>ar \-sak-
danjih b«»sefl. katerim sledi par 
prisrčnih vzdihov, pa je ogenj v 
strehi oziroma v srcu. 

Narodno je bilo le. ker je bil 
dotični rojak oženjen in ker je bi-

Razkačeni mož ubij ženinega ,a t l l ( l i n > „ o v a žena čedna ter 
ljnbčka. )J|Mf pravzaprav ni bilo treba nič 

Pred dnmi je izginil iz Tet ova 0 7 j r ; i t i p o f l n i ! ? } l ] l ženskah. 
Ahja Rušrtovič in šele t.- dni soj Toda kaj se hoče. 
oblasti našle dele njegovega trup- Uovek je k slabemu nagnjen. 

je takoj pa- ; „ tudi dotični rojak se je zaf-el 
preeej k tisti Poljački nagibati. 

mit ni izne^-erila, mu je pomaga-
la ra-zsekatf Kiršrtovičevo truplo.. 

NAPETOST MED RUSIJO 
IN MANČUKUO 

Moskva. • Kusija, 20. a avgust a. 

različnih virov |>o vrč vode in so 
v te j vodi skuhale ra^ne trave. In 
nihče ni smel govoriti o v.se-m tem. 
Glavno pa je bilo. da- je bilo tre-
ba najti <"rnega žr««bea>. ki ima 
lastnost, da izvoha vanuprrja. In 
KO res l̂r^bili črnega žrrbea. • 

Dcdočene noči so krenili na pr>-
kopališče: spredaj dva mlajša, ki 
sta nosila kose in med seboj vo-
dila žrebea. za njima rpa vsi osta-
li z mot i ko. lopato in vodo v vr-

fio vedno ibolj napeti, kar je raz-
vidno. iz poročila iz Šanghaja, da 
hoče 'Mančukuo prekiniti diplo-
mat i ene aveze z Rusijo, a ko dose-
danja 'vprašanja ntetl obema <lrža-
v«ama nLso v kratkem rešena. 

ZDRAVNIK ŽRTEV SVOJEGA 
POKLICA 

V Mongoliji je raz.sa.Ma več let 
poisebna> bolezen, neka -vrsta le-
garja. V 2(> M ih je umrlo «a njo 

čh. Ivo so prišli na >poko,palLšče 84 misijonarjev. Predstojnik rai-
se žrebee prav nič vi vznemirjal, sijonske družbe, ki tam deluje, p. 
tem ve se mirno '/are I pastr na »le- fR.ittten, je potoval Bvropi, <la 
k lir* i ne m grobu. Vzlie- temu pa so hi našel pomoč proti tej kujri in 
zaeeli mlkopa'vati crob. Ko so »HI- končno se 11111 j r posrečilo dobiti 
prli krsto, so videli, da je dekliei- ogrskega zdravnika dr. Gajdosa. 
no tnnplo še popolnoma nedotak- ki ĵ « .zlasti proučaval baeile nove 
njeno od gnilobe. Z enimi štirin« bolezni. Vzel ga je s seboj v Pe-
kosami so z vsako po enkrat f/a- kinjr in ustanovil poseben zavod 
reaa-U truplo, položili potem na- 7a boj proti tej ku-gi. Zato od le-
vizkriž nanje dve glogovi palici, ta 1031 ni 'bilo več smrtnih slu-a-
pa zopet zaprli krsto, jo polili z j or. Žalibog je dr. Gajdos zdaj 
vodo ob nekih čarovnih molitvi- nenadoma umri v Tunini, kjer je 
cah in nato zasuli grob. n n Pasteurjevem zavodu pogla'b-

To "pananje vampirja", ostud- ljal svoje študije. 

Važno za potovanje. 
Kdor j* namenjen potovati v ttari kraj ali dobiti koga 

od talkt je potrebno t da je poučen v vseh stvareh. V sled naše 
dolgoletne skušnje V ti m tomorento dati najboljša pojasnila 
trt tudi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in 
kitro. Zato se taupno obrnite na nas ta vsa pojasnil*. 

Mi preskrbimo vse, bodiši prošnje ta povratna dovolje-
nja, potne liste, viteje tn sploh vse, kar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in.kar je glavno. ta najmanjie 

Nedriavtjani naj ne odlašajo do tadnjega trenutka, ker 
predno se dobi ts Washing tona povratno dovoljenje, RE-EN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesoo. 

Pilile torej takoj so brezplačna navodila in emantavljn-
mo Vam, j&a bdite poceni M vdoftno potoval*. 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O . 
i k a V e l b u r e a u 
216 West 16th Stirmt 

New York. N. V. 

la blizu ceste. SUm 
del na neko ženo v Tetovu. s ka-
ter«, je imel Ali ja ljubavno raz-;on., p a k n j P m n . 
merje. Policija je zaslišala nj<ne-| y j.jšj. j,. t o ] i k o i j n d i -

ga moža. ki je priznal, da je Ru:-;va|,ko marsikaj pr ikr i je iu tako 
^atoviča umoril. Zalotil ga je s ' ost.F,la tudi njnna ljubezen skri-
svojo ženo. pograbil je nož in za- ' t a i l t skromna kakor vijolica v 
bodel ženinega ljubčka T vrat. I | , m u 

Rušitovič pa ni taftoj umrl. Žena j " j.e če sta se na stopnicah sre-
je za žive in mrtve trdila, da ni ' : fa ia> jn srečala sta se sleherni 
imela ^ njim ljubavnega razmer-j< lan desetkrat ali dvajsetkrat, sta 
ja. temveč da je vdrl v hišo. Da pregovor i l a par sladkih besed iu 
bi ipropričala svojega moža, da se s t a t,e k v čjemu poljubila, ee 

bila propričana. da ju nihče ne 
opre za. 

Nekega dne je rekel rojak svo-
ji ženi: 
, —̂  Ti. v .soboto »večer imam pa 
važen opravek. Me je forman po-
vabil k sJbi. PrS'Vi. da ima neko 
delo zame. 

TCafcor >-te gotovo že uganili, pa 
ni imel forman v soboto nobene-
ga dela zanj. pač sta se pa s Po-
Ijačko zmenila, da gresta malo na 
holadiri. 

Žena je pa rekla: Allright. 
"Nič drugega kot t»> 
Sp malo »v tla je pogl*«dala kot 

da 'hi ji bilo hudo. 
Ja. saj pravim, takšne so naše 

ženice. 
Pridne in izveste, dedci jim pa 

skačejo čez plot. 
Približala se je sobota. <>11 je bil 

kakor na trnih. 
— Ali si spegkJa srajco, da ne 

bom šel k Forma 1111 kot kak.^en ci-
gan I11 nekaj denarj-a- mi daj. ker 
človek ne ve. kaj se mu lahko 
irrajma na poti. 

— Kdaj se boš vrnil? 
-— .Ta, tega. tr pa ne vem pose-

dati. Xe vem, 'bomo videli, bomo 
videli . . . • ; 

Ob osmih zvečer se je odpravil 
k barberju. 

iNa stalnicah je ni srečaJ. kar 
se mu je malo čudno zdelo. 

Fiarberju je dal petdeset centov 
napitnine, ker ga je bil takšnega 
napravil, kakor tla bi ga brl iz 
škatljice vzel. 

•Mimogrede je stopil še k Ita-
lijanu. ter na dune k fepil kvart 
vina. da bi imel več korajže pri 
svojem dekletu. 

Imel je še pol ure časa. ko se 
je spomnil, da je r * robec pozabil 
i4i kaj in je stopil v ht<o iio po-
zabljeno ree. 

V hiši je bila že tema. 
To se ipravi v tretjem in četrt-

tem nadstropju. * 
V četrtem nadstropju mu je 

prišla nasproti. 
Objel jo je in jo skušal polju-

biti. 
Kri ran je »zastala v žilah. 
Č"litII je namreč, da ima svojo 

ženo «v objemu. 
je hoteh opravičiti nenava-

den izbmli .^voje Ijtrbezni — že-
rJie namreč na hodniku ni še ni-
kdar poljubljal — saj noben TO-
jak svoje žeue na hodniku ne po-
ljublja. — pa se je žena prej ogla-
sila. 

Strašno se ji je« tresel glas. ko 
je rekla: 

— Za božjo voljo, ne sedaj, nO 
sedaj. Moj mož -mora fciti vsak hip 
tukaj . . . K bazfcer Ju ie i d 
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line Paula lYrgol ina zdaj 
Parižanom ni v w znano. Toda 
I. ISiH). jt» bilo to ime zna-
menito; iuie odličnega romano-
pisca, ki so lejie, svet s k e da-
me vabile v svoje salone in 
tekoinovale med seboj za njego-
vo naklonjenost. 

Zda j j e Pergolin onemogel 
starček, njegova tlela so že 
davno pozabljena, za njegovo 
lepoto so zanimajo daine prav 
tako malo, kot za klobuke iz 
• lobe Felixa Fa ura. Živi saw 
zase, v Sahari svoje sobe. V 
najemu ima še trideset let veli 
ko stanovanje na glavni ulici 
in streže mu služkinja njegovih 
let. 

Letošnje jesen j e pa zbolel 
in zelo razširjeni tednik j e pri-
občil otein naslednje poročilo: 
— Izvedeli smo, da jo na* kole-
ga gospod Paul Por go liu, zna-
ni pisatelj in bivši sol rudnik 
našega lista nenadoma zbolel. 

Nekaj ur po izidu lista se j e 
ustavilo pred stanovanjem go-
spoda Pergolina več avtomobi-
lov in gospodje, ki so se pripe-
l jal i v njih, so se dolgo pogo-
varjali s hišnikom. Popoldne 
j e eden teli gospodov pozvonil 
pri mojstru; na sebi je imel 

S L A V A 

dragocen kožuh. Stihuil je sta-
ri služkinji vizitko v roke in 
vstopil obenem z njo v sobo. j 

— Oprostite, dragi mojster. 
Izvedel sem, da vam je odleg-1 
lo in zato sem si dovolil priti. [ 
Moja vizitka vam najbrž ne boj 
odgovorila na vprašanje, kdo 
sem. Sem eden vaših navduše-
nih občudovalcev in že dolgo 
sem goji l 
vas. . . 

vročo žel jo videti 

— A l i mi dovolite položiti 
vaše knjige tu na nočno omari-
eo ? Kadar boste imeli trenutek 
rasa, prosim, se ]»odpišite na 
knjige in najsrečnejši človek 
bom pod sol-neem. . . 

Pergolin je počival na svoji 
postelji iu Čutil se je zelo po-
čaščenega, da ga je posetil ee-
stilec in ga prosil za avtograf. 
Vrl mož!. . . Kako dolgo ga ni 
že nihče prosil za avtogra f ! 

Posetnik j e pa opazoval bolj 
stanovanje nego pisatelja, o-
gledoval* je strop in parke te, 
ogledal je tudi skozi okno. 

— Lepo stanovanje imate, 
krasen razgled, — je dejal,— 
velik salon, — a morda je tu 
še eden? Sobe so prostorne, 
zračne. . . Oprostite, mojster, 
sem dopisnik velikega newyor-1 

škega magazina in rad bi na-
pisa! o vas daljšo razpravo. . . 
Razumeli boste torej, da se za-
nimam tudi za razmere, v ka-
terih živite in v katerih ste na-
pisali tako čudovita, zanimiva 
dela. . . 

Stari pisatelj j e uprl svoje 
motne oči na svojega kolego. 
— Oh, razpravo o njem v veli-
kem amerišgkiin magazinu! — 
Končno j e prišla slava! 

Ko si je posetnik ogledoval 
še jedilnico, se je vrnil v sobo 
z notezom v roki. 

— No torej , zdaj pa že lahko 
napišem svoj članek. Na svide-
nje, dragi mojster. . . In kma-
lu ozdravite. Pr ihodnj i teden 
pridem po svoje knjige. 

Komaj j e odšel ameriški no-
vinar, j e pozvonil drugi go-
spod, za njim pa tretj i in še 
celo vrsta. Vsi so bili z njim 
zelo laskavi, nazivali so g a : —-
mojster, častitlj ivi mojster, 
in vsi so si ogledovali stanova-
nje enako temeljito kakor prvi 
posetnik. Nekateri so vprašali, 
zakaj še ni član Akademije, 
drugi so se čudili, da še ni do-
bil N oblo ve nagrade. 

Ah, kako dobri l judje — ti 
neznani pri jatel j i . Kako se i-

GLAS NARODA" 
zopet pošiljamo • do-
movino. Kdor s* hoče 
naročiti za svoje sorod-
nike ali prijatelje, to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kraj stane $7. 
V Italijo lista ne po-
šiljamo. 

Nekatere teh knjig so izpod peresa svetov-
noznanih pisateljev. Lahko jih priporoča-
mo ljubiteljem leposlovja, ker vemo da jih 
bodo zanimale. 

iznica 
Čt. :{. Testament 
Spisal I van Knunan, Ijutlska 
tiram« r <1 tli-Junjih, bros .U5 

Št. 4. Poletne klasje 
Spisal Cvetko (jolnr. Izbrane 
pesnil; 1S4 Ktra., brosiratio.. .50 

Št. 7. Andersonove pri-
povedke 

7.n sluvfimkn mladino priredila 
I "Iva. 111 strani, brtrf JU 

Št. f>. Ljubosumnost 
Spisal Uulislnr Novak .. .30 

Št. 8. A k t š tev . 113 
Spisal Eni i I Cnhurlau 75 

Štev. it. Problemi sodob-
ne filozofije 

Spisal iiulv. prof. dr. Fr. We-
l»er. .''.17 strani. broil. 70 

Št. 10. Andrej Ternouc 
Spisal Iran Albreht. R< lljefma 
karikatura In minulosti. 55 
strani. l»ru£iraî * j25 

Št. 11. Peterčkove po-
slednje sanje * 

Spisal I'a vri (jolla. RoKl̂ no po-
vest .35 

Št. 14. Denar 
(l>r. Karl Kngll*), Naroano-
K'is|MHlarKkl spi*, poslovenil dr. 
Albin Or ris. l£Wl utrnili. broS... M 

Št. 15. Edmond in Jules 
de Goncourt 

Spisal Uenee Maui win 40 
ir>. Ž i v l j e n j e 

Spisal Janko Kamer. 1'esml, 112 
MAinI. Urnfiirano 45 

Št. 17. Verne duše v 
vicah 

Spiral Prosper Merlmee. Povest 
80 at rani Ji 

Št. 19. Potopljeni zvon 
Splul Gerhart flauptman. Dra-
ma. hajka r petih dejanjih. 
124 strani, brofilrano .50 

Št. 20. Oompači in Ko. 
murasaki 

Spiral Jut. »yer . Japooakt ro-
man. Prestavljeno is Ceftlne. 
154 at rani, broširano 45 

Št. 21. Dvanajst kratko-
časnih zgodbic, II. 

Spisal FridoUn Žolna. ~:t strani. 
broAirauo 23 

Št. 22. Kreutzerjeva so-
nata 

Spisal Lev Tolstoj 60 
št. 211. Antigone 

(Hopbldes). Žalna i«ra. Plsll-
venll C. liolar. «0 str.. Iirog... .30 

Št. 24. Poslednji dnevi 
. Pomejev 
Spisal E. lu Bulwer. I. del. .155 
strani, broftinino 90 

Št. 25. Poslednji dnevi 
Pompeja 

II. DEL .90 
Št. 26. Črne maske 
Spisal U Amlrejov. Poslovenil 
Josip Vidmar, fd! str.. broS .35 

Št. 27. Brezposelnost in 
problemi — 

(Fran Erjavec). 80-Ktr.. bro5. .35 
Št. 29. Tarzan sin opic 
Spisal Edxnr H. Burroughs... 1,20 

Št. 31. Roka roko 
Spisal I a. IJ|K>vec 25 

Št. 32. Živeti 
Spisal I.. I.tpovec JtS 

Št. 35. Vojna z Jugurto 
tj«J SUilustij Krisp. Poslovenil 
Ant. Dokler. Vžl strani, brofi. .50 

Št. 36. Listki 
Spiral graver Mrfilco. 144 nlv. .Ko 

Št. 37. Domače živali 
Spiral Danimir Felgel .30 

Št. 38. Tarzan in svet 
Ec^nr R. Burroughs I.— 

Štev. 39. La Boheme 
Spisal Henry Marger 30 

Št. 40. . Misterij dude 
(Dr. F. <;«estl) L— 

Štev. 48. Tarzanove ži-
vali 

Spisal Edgar K. Burroughs . . JO 

Št ev. 49. Tarzanov sin 
Spisal K. R. liurruushs. Trdo 
vezano 1.20 

Št. 50. Slika De Oraye 
Spisal Oscar Wilde 1.20 

Št. 51. Slov. balade in 
romance 

Spisal C. (iolar .80 
Št. 54. V metežu 
Spisala Marija Kmetova 1. 

Št. 55. Namišljeni bolnik 
Spisal Mollere J>0 

£t. 56. To in onkraj Sotle 
Spisal Fridollti Žolna .30 

Št. 58. Glad 
niamsumi .90 

Št. 59. Zapiski iz mrtve-
ga doma 

(Dostojevskii. I. DEL L— 
Št r»0. Zapiski iz mrtve-

ga doma 
(Dostojevski). II. DEL . . . . 1.— 

At. ni. Bratje in sestre 
(C. <iolar| 75 

Št. 62. Idijot 
spisaf ruski pisatelj Dostojevski. 
I- DRL M 

Št. Idijot 
II. DEL 3o 

Št. 64. Idijot 
in. DEL jo 

Št. 65. Idijot 
IV. DEL J « 

Vs i 4 deli . . . .3.25 

Št. 66. Kamela, s^ozi li-
ho šivanke 

(Frant Langer). Veseloigra .. .45 

moni i je jo ! K j e stanujejo ! Bol-
nik j e eital vizitke, razmetane 
po nočni omarici. Franco-ame-
riški hotel Un i versus, Britania 
Palace, Family House. T i lju-
<lej so torej prišli celo iz Ame-
rike hi Angl i je , samo da bi ga 
mogli posetiti. . . Slava, slava 
se bliža. . . 

Procesi je posestnikov ni bilo 
ne konca ne kra ja : moški, žen-
ske in (lražestne čitateljice nje-
govih romanov so mu prinaša-
le bonbone. . . I )a, lionbone. . . 
Na mizi j e bilo že celo skladi-
šče najrazličnejših bonbonov. 

Stari pisatelj j e bil v sedmih 
nebesih. Moralno in fizično 
vstajenje od mrtvih — kaj ho-
čete še več. Zopet ga slave, 
ga spoštujejo in l jubijo. 

— Ah, Katriea, — je dejal 
svoji služkinji, — š̂ ? pravič-
nost na svetu! Končno so le 
spoznal, kakšen talent sem bil, 
da, genij. . . O tem so zdaj pre-
pričani v New Yorku in pov-
sod. . . Po jd i te vendar odpret. 
Nekdo zvoni. Morda j e pa 
sam. . . 

In vedno pošiljatve bonbo-
nov, čokolade in slaščic so pri-
hajale od njegovih čestilcev, 

j kajti bil je njegov rojstni dan. 
Samo škoda, da mu je zdrav-
nik prepovedal take reči. . . — 
Tmel je namreč sladkorno bo-
lezen. . . N jegov i čestilci goto-
vo tega niso vedeli, ši fer bi mu 
ne bili nosili toliko bonbonov 
in slaščic. . . 

Dragi pr i ja te l j i ! Kako rad 
bi pritisnil vse na svoje prsa... 

Nekejra večera, ko je spremil 
lepo posetnico do veznih vrat, 
ga je stara služkinja potegni-

j la za rokav. 
— Pustite jo, saj j o ovirate 

pri njenem posetu hišnika! 
— K a j , ta krasna dama. . . 
— Seveda, ta krasna dama 

in vsi drugi posetniki se napo-
t i jo od vas naravnost k hišni-
ku iu govore z n j im enako pri-
jazno kot z vami. . . 

— No, — in čemu? 
— Gotovo ne z namenom iz-

prositi si? avtograf, temveč. . . 
— K a j mislite s tem": 
— K a j res še ne razumete? 
— ("Vsa 1 
— D« se zanimajo samo za 

vaše stanovanje. . . 
— Kaj? 
— Smilite se mi, toda na 

koncH koncev vam moram to 
povedati. Vaše stanovanje jih 
zanima, razumete? Hoče jo sa-
mo vaše stanovanje, avtograf 
je pretveza. . . Vsi so zapisani 
pri hišniku in komaj čakajo, 
da. . . 

— Ka j — da? 
— Vrzite vse te bonbone sko-

zi okno, — je dejala služkinja 
energično in takoj pograbila 
dva zavojčka, da bi ju vrgla 
skozi okno. 

— O h , o h ! — j e vzkl ikni l 
star i romanopistM? obupano , 
sklenil j e roke nad glavo in o-
mahnil na posteljo. 

Stara služkinja ga je nekaj 
časa opazovala, potem je pa 
hotela po zdravnika, misleč, tla 
je že nastopila agonija; ker pa 
ni hotela spustite svojega go-
spoda samega, se je ozirala na 
stopnicah po nekom, ki bi ga 
mogla poslati. . . Srečala je 
enega onih, ki so čakali na sta-
novanje; odhitel je po zdrav-
nika,' kar so ga nesle noge. 

Stari pisatelj si je pa kma-
lu opomogel od tega udarca. 
Toda od tistega časa je nekam 
mrk. V slavo ne veruje več; 
prepričan je samo o stanovanj-
ski krizi. 

ČUDOVIT JF, DAR JEZIKOV 

l"i"«*»j»ki navajajo, tla je na .sve- ' rnliscino, sails k rit. Iiebrejšr ino. 
tu okoli 3.»0 jezikov. Vsi ti jeziki Jarafoseino in ttrršeino. Poleg teka 
kažejo neko sorodnost, 'ki orif-a J je obvladat več jezikov, ki jiii go-
o skupnosti človeškega rodu. Tii- vorijo v vzhodni Indiji, 
di dejstvo, da rodijo ljudje, ki iDr. Juri JSauerwein (18:il-l!H»41 
Re z nenavadno lah.koto naučijo je 'bil doma iz lianoverja. Ta mož 
izredno mnogo jeziko, priea. da jo pesnil v -'2 jezikih. Xiiprestano 
imajo vsi jeziki nekaj skupnega. 
Splošno se ljudje lic brigajo po-
sebno. da bi se naučili tuje jezike 
temeljito*. 

S»e danes je enano ime italijan-
skega jezikosloviea .Josipu Moxzo-
fanta, ki je živel od leta 1774 
do lota l^lf). Zanesljiva iponW-iln 
pravijo, da jo obvladal .">0 jezikov; 
pri tem ni*vo všteta- narečja, kakor 
na pr. "Plattdoutseir*. S ' drugih 
12 jezikov je znnl brati. Hil je tu-
di izredno priden. Xikdar ni z;i-
piLstil Svoje domovine, čoprav so 
ga vabili v Pariz in na Dunaj. V 
18. in 1!1. stoletju so prihajali v 
njegovo rojstno mesto Hologno 
številni vojaki iz oddaljenih k rn -
jev. Minili duhovnik M of.'.o Fanti 
jih je rad npovedotv^.! v njihovem 
materinskem jeziku. Mezzofant i 

je hrepenel po svobodi, zato ni 
našel nikjer miru. l»il je nekaj 
t'asii n:i ivseueili-ški knjižniei v 
CJottingemi. Sveto ipismo nove za-
veze je'prevedel v bolgarščino, ru-
ščino, armeiršeino in endoganšči-
tio. 'Xato so ga poslali v Alžir. 
kjer je prevedel .sveto pi^mo v 
k&bilsčino. Živel j«* tudi v Londo-
nu in .se tam naučil kitajščine iu 
hindostanščine. Prišel je na Fin-
sko, v Estonijo in Kupijo. Nato 
je živel v Abe.siniji. kjer sr j«- na-
učil etioj ščino. To mu >e ni bilo 
zadosti. Obi-kal jt» Venule. Ijitav-

in Norvežane ter št udiral nji-
hove j fizike in navade. 

Leta je umrl Eniel Kreks. 
\-seueilrski jnoTesor'v Uerliiiu. Je-
zika liavkov se je naučil v tleh me-

• see i h. 21 let j delal v Pekingu. je dolgo noui-eval na 'vsem-d is«-i« ,, - . , . . , 
I, , I- , , . J kjer je 111 I t«dm=le kil-ijskegit )•--v ;Rologm. Ko je bil leta po-1 

« v t L-
svečen v duhovnika, je obvladal ž 1(1 jezikov, med temi tudi kopti-
>ikega, ki je silno teža.k. Posebno 
se je rad zabaval z raznimi na-

,rečji stare in nove »rrščine. Veliki 
ruski vojskovodja Suvorov in ce-
sar Nikok.j I. ("184.*») sta .s.' čudi-
la njegovemu izrednemu znanju 
ruskega in poljskega jwika. K 
njemu so prihajali tudi ugledni 
Angleži, med njimi !on! livnni. ki 
se ni mogel prečuditi. kako kras-
no je Mezzofiinti govoril an^lcškti. 

zika. Imel ji> nenavaden opomin 
in izvrstno uho. katrr«'inu ni ušel 
noben zvok. Znal j e (iS j e z ikov , 
h 'v i l 'pa se je s 110 j zik.. 

gfefgiHigjeiafByEniiitniigjgm 

K O M A H 

"PR0KLETSTV0 
LJUBEZNI" 

je tako lep in pretresljiv, 
da ga boste čitali z največ* 

jim zanimanjem. 

$1.50 
(2 KNJIGI) 

V z a l o g i g a i m a 

KNJIGARNA GLAS NARODA 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

VROČE ALI HLADNE JEDI? 

O tenii;>eraluri jedi. ki jiii uži-
vamo. -o se »lam s mnenja med 
strokovnjaki deljsna. Nekateri ]»o-

Mearofanti je postal knjižničar p i j (.j ( > žjutraj vroeo ku-vo in po-
vatikanske knjižnice. Leta 1838 jo. u-m oddirjaj« na drlo. Drugim 
postal kardinal. Inadomestuje 'kosilo poreija slado-

iNemška rodovina (Jahelentz jej1 ( ' , i ; l ali skolediea kakava. Zetpet 
tindi dalA dva izredna moža. ki sta s o 'privrženci sirove hrane 

;i.,.v .in .zavračajo vse druiro. češ. da obvladala veliJco število jezikov. 
Tlans Conon von iler (inbelentz je 
znal okoli 80 jezikov in nančij. 
Kaizpraivo o pomenu -pasiva je na-
pisal. nanašajoč se na ipomen pa-
si-va. v 100 jezikih. (Jaludentz je 
prvi znanstveno obdelal jezike 
Mordvinov. (Vrinsov in <"urasev. 

'Njegfur sin (Jeorg von der (iabe-
lentz, ki je živel od leta 1*48 do j v 
1803, je sledil očetu po poti uče-
nja jezikov. Posta! je profesor na. 
vseučilišču v Berlinu, in sicer za 
kitajščino. Sj'i.sal je v.-č kitajskih 

kuhanje uničuje vitamine. Kaj je 
v tej zmedi sploh še pravilno in 
normalno 

Za <vs*> ljudi ni mogoče nikoli 
in v nobenem pogledu postil viti 
ejiakfh pravil. A* ^ph;,:;nein pa se 
lahko ipostavi aksiom, da človek 
še ne »boli. če uživa nekaj tednov 
mrzlo hrano. Pač pa mnogo bolj 

j škodujejo vroče jedi. v prvi vrsti 
juha. iNajbolj trpijo pri tem zob-
je, .kar j- že vsakdo sam l-ahko 
ipofdurša! iu sprevTdel. ]\rrio«j:i. ki 

i . . . . . , . , propagirajo toplo hrano, pozab-slovnie. Imel je izreden dar koni-n; ; * j- • -i • * i ~ » 
bina^nje I j a j ° Jl" J»»'ana 

' mnogo bolj nevarna od mrzle. 
iReirthold (1882—lSP(i) je kajti takšna hrana- ustvarja di-

doliro let poučeval na misijonski sponziwijo za želodčne bolezni, 
šoli St. Augustine College kot u- prebavne motnje in za okvare po-
čitelj osmih orientalskili jezikov, jžiralnlka. Kado se namreč prime-
Poleg tega je poučeval holand-lri. da tzačne sluzniea v ž -loden /a-
ščino in portugalščino. Pozneje je 
postal knjižničar s!a<vne knjižnie«' 

radi vročili jedi krvaveti. Od tu 
do raka je potem sa.mo še dober 

Brit.s-kega mnwja. ^fed dru-gimi i korak 
jeziki je znal kitajskega, korean- To-da najslabše je gotovo to. 
skega. -tibetanskega, sian>š!kega.-kar počenjajo nepremišljeni lju-
mala-.jskojpolin '"kega, nadalje ta-jdje v poletni vročini. kr> posre-

bajo najprej krožnik vroč*- juhe, 
nato jHoiiečejo vase meso in pri-
kuhe. potem |>a si privo-V-ijo por-
eijo .shuloleda. Taksne vrsti red 
jedi je gotovo najbolj nezdraiv. 
TLst-i, ki se nikakor ne morejo lo-
čiti od "vroče kave, na'j samo <po-
skusijo /.liti vročo kavo na iprste 
na uojri. pa bodo videli, .kako so 
udje občutljivi za temperaturne 
.spreinemhe! ("e že površina tako 
občuti vročino, kako je šele mo-
ra čutiti želodčna .slumiica in po-
žiralnik! lligijeniki »priporočajo 
zjutraj nam'tdu vroče kave čašo 
hh:«liiega mleka ali na ravnega so-
ka. sovedii ne umetnega! 

Prav nič ne škoduje človeku, če 
dobi želodec v čas i kaj hladnega 
vase*, nasprotno pa je dokazani*, 
da škodujejo več ali manj vroče 
jedi. č. jih neoprezno- vlivamo 
vase. Pri jedi bi morali ljudje 
mnoiro bolj paziti na< normalne 
temperature, predw m ipa na to, 
da ne jedo neposredno »za vročimi 
jed ni i iprav hladnih ali eelo mr-
zlih. To je v jedru listo, kar ško-
duje želodieu in <po njem vsemu 
organizmu, ne pa jed sama na 
sebi. 

7EMLJEVIDI 

P O Š K O D O V A N I B A L O N " E X P L O R E R " 

STENSKI ZEMLJEVIDI 
Nu inoeiiein pnpirju k plat-
neilimi pregibi 7.50 

POKRAJNI ROČNI 
ZEMLJEVIDI: 
Dravska Banovina 30 

ljubljanske in mariborske 
oblasti 60 

Pohorje, Kozjak 80 

CANADA 
40 

ZDRUŽENIH DRŽAV 

Sliko j*- ipo-suel neki letalec v višini sedemsto čevljev ter nam (pre-

doča .poškodovani balon "Explorer", s -katerim so ae hoteli trije 

aimierwki vojaški letalci dvigniti v stratosfero. iLctalei so se rešili 

a pomočjo; parašutov. 

VKLIKI 
MAM' . 

40 
15 

NOVA EVROPA 
.60 

ZEMLJEVIDI POSAMEZ-
NIH DRŽAV: 

Alabama, Arkansas. Arizona* 
Colorado, Kansas, Kwilmky, 
Tennessee, Oklahoma, Indiana. 
Montana, Ml.sstppi, Washing-
ton, Wyoming J2H 

Illinois. Pennsylvania. Mlam* 
sota, Michigan, Wlsctmin, 
West Virginia, Ohio, New 
York, Virginia 40 

Naročilom je priložiti denar, 
si v gotovini. Money Order all 
poštne znamke po 1 ali t cente. 
Če pošljete gotovino, rekomandi-

rajte pisma. 

it 
K N J I G A R N A 

G L A S N A R O D A " 
216 W. 18 Street 
Hew York, H. T, 
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IZGNANCI 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA 

ZA "GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 
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že vidim, da hočete nekoliko kruto z monnj 
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Mrs. Gray je tudi cspekla nekaj peciva in ga iprinetsla na mizo. 
Gospe Lentikoff je jedla 1« malo ter je z zadovoljstvom gledala Da-
nielo, ki je imela •zdrav tek mladosti. Pri tem Daniela živahno go-
vori s svojo gospodinjo, kajti dobro je vededa, da je bilo gospej lju-
bo, ako jo je s »vojim govorjenjem odvrnila od njenih žalostnih 
miali. Po čaju gr<t»ta obe na izpreJiod na grič, od koder je bil lep 
raegled na »velik, lep grad. 

Daniela veselo vzklikne in gospa Lentikoff ji pripoveduje, da 
je ta grad kst neke stare angleške ipuemenitaške rodovine, ki je 
revna in bi grad rada prodala. 

— Zadnji lastnik tega gradu živi v Londonu v majhnem stano-
vanju in si ne more niti ivsa kdan privoščiti gorke jedi. — pra'vi 
gospa Lentikoff. 

Daniela jo začudeno pogleda. 
— In vendar je ta grad njegovT 
Da — toda srečen bi bil. »ko bi naišel kakega kupca. Skoda je 

za to krasno stavbo, ki bo razpadla, ali pa jo bo kupil angleški ve-
rižnik. Tukaj ni nič boljše kot drugod; stare, plemenitaške rodov-
ne obubožajo rn novi bogataši kupijo njihova (posestva. Ako bi mo-
gla ikje stalno ostati, bi kupila ta stari grad., da bi »v njem zakopala 
svojo žalost. 

Daniela z velikim zanimanjem gleda proti gradu. 
— Ali si ga je dovoljeno ogledati? 
Ali bi ga radi videli? 

— Rada. 
— Potem pojdite enkrat prihodnje dni z Mr. Gravem. 
Daniela zmaje z glarvo. 
— Ne bi vas rada pustila same. milo*.tljiva gospa. Mogoče ine 

boste ravno takTat rabili. In gospej Berken sem obljubila, da va.s 
pustim kolikor mogoče malo. 

— Torej se rajw* odpoveste ves-elju. da bi si ogledali grad. kot 
pa bi mene pustili sa-mo? 

— Gotovo, milosti j iva gospa. 
^ Gospa se trudno nasmeje. 

— Potem pa morami z vami. da si ga ogledate, da ne pridete 
T nasprotje s svojimi dolžnostmi, ki ste jih sprejeli. 

Tudi Daniela se smeje. 1 

— Da. mrlostljiva govpa. In zelo bi bila vesela, ako se za t . 
odločite, kajti »vse. kar vsk Taztrese in odvrne vaše misli, je za vas 
dcbro in zdravo. 

• _ Mislite? 
— Prav jrotovo. 
i— Dobro tedaj 

postopati. 
— Za »vaše zdravje, milostljiva gospa. Za trdno sem se /.aVzela, 

da va.s bom kar največ, ra»vedrevala. 
— S tem pa ste postavili težko nalogo. dra<ra Daniela. Ya 

vaaik način pa grem z vami na grad Cfistlereagh. Priznam, da ni" 
'bo zelo zanimalo, da si ga ogledam, ker se do sedaj za to nisem 
mogla odločiti. 

— To me zelo veseli — in m- *-amo zato. ker bom mogla videti 
grad. Mora imeti krasne sobe. 

— Xikar mnogo ne pričakujte od notranjosti gradu. Mislim, da 
od pcAiint̂ va ni mno<?o ostalo. 

In gospa I^entikoff v resnici spremi nekega dne -Danielo »v 
Castlereagh. Slar oskrbnik, ki je stanoval v majhni hr-ii-i pri vho-
du v park. ju pe'j«~ v grad. V gradu ni nikdo stanoval in je bil »k«»-
ro pr*ren. Toda sivolasi oskrbnik je s tresočim glasom pripmedo-
•val o sijajnih č;sih na Castlereagh. Še v svojih otroških letih je do-
žilvel nekaj tega .-ijaja. In njegovo pripovedovanje je oživilo d«vo-
rane, hodnike in sobane. Bile velike zabave, katerih so >e udele-
ževali celo kralji. In Danielina domišlja si «vst'varja krasne ^like. 
Toda razpad nek<Ianjega sijaje je bil žalosten. Dragocene pre)j>ro-
ge SO Se v cunjah visele s .sten. dtbel prah je ležal na še vedno lepih 
tih po sobuh ijrrale z odpadlim ometom in Daniel i se je .zdelo, da 
tih po sabfrii igrale z ulpadiim ometom iu Danieli se je zdelo, da 
n idi po sobah hoditi pošastne, ipmdaue. ki vijejo roke. 

Gospej iLentikoffovi je zopet hladno in sili na prosto. In Da-
nieila gre za njo. Stari oskrbnik skrbno zapre vrata, kot bi hotel 
varovati zaklade. Z veseljem ^e zalivali za bogato napitnino, kate-
r o mi l je dala ?o*pa I^entikoff ter se zopet umakne v wvojo hišico. 
Okoli hišice je bil majhen vrtiček, v katerem je imel oskrbnik ne-
Jtaj zelenjave. Kokoši so >e izprehajale do grajskega dvorišča, kjer 
je rastla med kamenjem trava. 

Obe še enkrat pogledata krasno stavbo in gospa Lentikoff glo-
boko vzdMtne. 

— Tudi tukaj, kot »povsod — plemstvo obubožano in izčrpa-
no in njefrori srradovi razpadli. Mogla bi joka4t. ko bi Se imela kaiko 
solzo. Vrjemite mi. Daniela. nino?o boljše se počutim pod pri,prostim 
imenom gospe Lentikoff. V teh časih se moramo učiti in pozabiti, 
da smo nekdaj pripadali k izvoljenim. Danes živimo najboljše med 
Ijudftko množieo. 

— Ko for vedela, kako vas bo potrlo pri »pogledu na ta grad, bi 
si ga rajše ne ogledala, čera-vno je tudi v tem razpadlem položaju 
ie »vedno krasen. 

Gospa Lentikoff zmaje z glavo. 
— 'Nikar ne bodiva tako potrte. Tz razpada tega gradu iščem 

malo tolažbe. Pomislite, ko bi moj «in še živel in bi boljševizem uni-
čil naša posestva, razveljavil naše premoženje, tedaj bi mogoče da-
nes stail na razvalinah moje lastnine in »bi moral pod izpremenjeni-
mi razmeram o neizmero tnpeti. Ako to ponudim, tedaj pride nad me-
ne nekak mir. ker mu je bilo vse to prihranjeno. 

Daniela jo sočutno pogleda. 
— Ako »ram ta misel prinaša tolažbo, tedaj vam je ne bom pre-

ganjala. 
Stara goapa z žalostnimi očmi pogleda grajska vrata, nad ka-

terimi je bil veidan grb starega gradu. 
— Mogoče hi se ae spravila s »rojo žalostno usodo, ko bi le 

redeJa, da je pokopan v posvečeni zemlji. Strašno je na« to misliti in 
nafto mislim "vedno. da ura niso dali častnega groba. 

Ob ipn® tolažba je bila v teh besedah in nesrečna mati zopet 
gleda z mrtvimi očmi pred se. 

Daniela prime njeno roko. Srce ji iz usmiljenja« do nje trese. 
— LjUba. milosti ji va gospa, nikar se ne mučite * to mislijo 

Skuta jte ta verjeti, da je neka usmiljena d it-a položila vašega iz-
gubljenega sina v krščanski grob. Prav gotovo se je to zgodilo, 
kot mi je pripovedovala gospa Berken, v bližini taborišča, kjer je 
prebil noč pred »rojim begom. Tam so gotovo živeli tudi ljudje. Go-
tovo ao šli »vašega sin«, ko so /psimikt z drugimi izgnanci od-
Mi dalja, m ao mu izkopali grob, (Dalje prihodnjič.) 

TBB LARGEST S L O Y O T DAILY Kb U. 0. 2 . 

ZADNJA PARADA PRED CARJEM 

Neznosna vročina j e priti-
skala nad Petrogradom, ceste 
so bile prašne in razmeroma 
prazne, ob uabrežnili palačah 
je bilo videti le malo ekvipaž. 
Šele pozno zvečer, ko se je o-
hladilo, j e oživel Petrograd. 
Romunski in italijanski orke-
stri so igrali po javnih loka-
lih, v Samarkandu so prepeva-
li ciganski zbori, ob reki se je 
zbiralo brezskrbno prebival-
stvo. V tovarniških četrtih pa 
je bilo nemirno, stavke, mitin-
gi, re vol uei jona rni govori, po-
licisti peš in na konjih, oboro-
ženi do zob, so zaprli dohod. Po 
salonih in kazinah so govoril i 
o vojni, v Sarajevu j e padel 
strel v svetovni mir, posebno 
navdušeni častniki so že dali 
brusit svoje sablje. . . 

Poineare j e prišel na obisk 
k carju, sprejem je bil veliča-
sten, politično poudarjen, in za 
22. jul i ja j e bila v taboru Kras-
noje Kolo napovedana sijajna 
parada. V rdeči hiši ob mostu, 
iz katere j e vodil Nazanov zu-
nanjo politiko Ru<i je, je rastlo 
razburjenje. Italijanski posla-
nik grof Caiiotti j e na balu pri 
grof ic i Kleinmichel namestni-
ku zunanjega ministra baronu 
Schillingu predložil r e s n o 
vprašanje, ka j bi Rusija nare-
dila, če bi Avstro-ogrska napo-
vedala Srbi j i vojno. Avstr i j -
ski poslanik gro f Pourtales je 
neprestano poudarjal miroljub 
nost nemškega tesarja, isto-
časno pa je poudarjal tudi zve-
zno razmerje, ki veže nemško 
državo s podonavsko monarhi-
jo. Vojaški atašeji so se zaman 
trudili, da bi ka j zvedeli v ge-
neralnem štabu in v vojnem 
miniKtrstvu. 

Dne 22. juli ja, na dan veli-
ke parade, pa se je zdelo, da . 
vse skrbi pozabljeno. Vs i gard-
ni polki v svojih sijajnih uni-
formah so bili zbrani na obšir-
nem prostoru. Za carja, carico, 
njuno spremstvo in za franco-
ske goste je bil postavljen kra-
sen šotor, poleg pa tribuna za 
diplomatski zbor in kneze. Ne-
nadoma so se za č lil i iz dal jave 
signali trobent in klici " h u r a " , 
ki so se nadaljevali od fronte 
do fronte. Godbe so zaigrale 
himno " B o ž e cara hrani " , Ni-
kolaj I L je počasi jezdil na 
belem konju, f 'ete .so prezen-
tirale orožje, častniki "so stali 
kakor vliti iz brona, z golimi 
saldi ami. damo na tribunah so 
se spoštljivo priklanjale. Za 
carjem je jezdilo s i ja jno 

Governer Wisconsina 

solnce proti horicontu in po-
zlatilo kupolo cerkve na gričku 
in dokler ni zadonel topovski 
strel, znamenje za večerno mo-
litev. Vse j e molčalo, praznič-
na tišina nad taborom in nad 
šotori, nato pa so zadonel i ro-
govi in intoniral koral " G o -
spod, bodi nam m i lost i v " , de-
settisoči, morda stotisoči vo-
jakov so peli to čudovito lepo 
melodijo. 

Carska družina se je s svo-! 
jimi gosti umaknila v priprav- j 
ljene prostore, da bi drugo ju- j 
tro gledala paradni p o h o d [Alfred G. Schmedeman, ki je pro-
čet. Opazilo se je pa, da tarejo glasil obsedno stanje v Kohler, 

"Wis., ko so se za vršil i nemiri med 
stavkarji in sta'vkoikaKi. 

skrbi Nikolaja I I . in njegovo 
okolico. Štafete so prihajale 
in prinašale važna poročila. 
Veliki knezi so zbrali nekatere 
višje častnike okrog sebe in j im 
dajal i ukaze. Pobočniki so za-
pustili parado in na avtomo-
bilih hiteli v Petrograd. Itali-
janski poslaniški svetnik grof 
Monreale je pripovedoval, da 
bo Avstro-ogrska izročila Sr- Med zavarovanj i najdemo na 
biji ultimat, čigar posledice bo- , ( r v i p 0 g i ed čudaške in smešne 
do nepregledne. Zunanji mini- primere, ki pa v bistvu le niso 
ster Sazonov se .je nemudoma' n i č drugega kakor vsako zava 
vrnil v Petrograd, ker mu j e 
avstrijski poslanik grof Sza-

NENAVADNE VRSTE ZAVA-
ROVANJA 

parv sporočil, da ima važna 
poročila. Nemški poslanik j e 
previdno vprašal, kdaj so na-
merava Poineare vrniti v Fran 
ci jo. Dobil j e odgovor, da je 
Poineare svoje bivanje v Pe-
trogradu skrajšal in da bo 
francosko brodovje s predsed-
nikom še tisti večer odplulo. 
Sazonov je v krogu svojih pri 
jate l jev in inozemskih diplo-
matov govori l o tem, da bo v 
slučaju avstro-ogrskega ulti-
mata Srbi j i vojna neizogibna. 

Zvečer 2;J. jul i ja, po konča-
ni paradi, je vladala v Petro-
gradu velika pobitost, po de-
lavskih četrtih so se vedno bolj 

rovanje : obramba proti škodi 
in bedi. 

ŠLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 
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PIAITE NAM ZA CENE VOZNIH LIETOV, RE-
ZERVACIJO KABIN, IN POJASNILA ZA PO-

TOVANJE 
i i imii i ini imimiiimifHimnmmiiimnmminMmui 

O D P L U T J E P A R N I K O V Z A 
A V G U S T 1934 

24. avgusta : 
Huma v Genoa 

M E S E C 

25. avgusta : 
Lafayette 
AquJtnnla 
Bremen v 

/ Ha> re 
r Ch«*rl«iuix 
Bremen 

Posebneži med zavarovanci 
so predvsem umetniki, artisti, 
filmski in gledališki igralci, 
športniki, književniki in — po-
l it iki; najdejo se pa tudi na-
vadni gol juf i , ki bi se radi na 
prebrisan način okoristili. 

Znano je, da si da jo fi lmski 
igralci in igralke, glasbeniki in 
drugi umetniki zavarovati po-
samezne dele in organe svojega 
telesa: noge, prste, glas, na-
smeh, vitkost ali pa tudi debe-
lost, koleno, oči itd., brez kate-1 
rili ne bi bili več sposobni za 
svo j poklic in si ne bi mogli vet* I 
služiti kruha. Knj iževniki skle-

29. avgusta : 
Olympic v Clifrlrfjiirir 
Albert Half in v Hamburg 
Washington v Havre 

>0. avgusta : 
Par is v Hav re 

31. avgusta : 
Etirnpa v Bremen 
Leviathan v Havre 

K R E T A N J E P A R N I K O V Z A M E S F C 
S E P T E M B E R . 1934 

1. septembra: 
Ointc di Savoia v Havre 

4. septembra: 
Statendam v IVmliigiie sur Mer 

5. septembra: 

M:iJPHli<! v Cherbourg 
Deutschland v Hamburg 

7. septembra: 
IVnrilaiu> v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

8. septembra: 
Volleridaiii v Boulogne sur M r 
lie de Kra-ice v Havre 

11. septembra: 
Bremen v Bremen 

12. septembra: 
Aquitania. v Chrrbfiutg 
Manhattan v Havre 
1 l.iinl.ui k v Hamburg 

14. septembra: 
Olympic v Cherbourg 

15. septembra: 
l^ifayette v Havre 
Mi lwaukee v Hamburg 
Rex v Genoa 
Vendam v Boulogne sur Mer 

18. septembra: 
I'.iris v Havre 
Karopa v Bremen 

19. septembra: 
Paris v Havre 
Kuropa v Bremen 

19. septembra: 
Prt;«. Ro»>sovelt v Havre 
N e w York v Hamburg 

20. septembra: 
Majest ic v Cherbourg 

22. septembra: 
{"hamplain v Havre 
Berengaria v Chcibourg 
Saturnia v Trst 

25. septembra: 
Statendam v Boulogne sur Mer 

26. septembra: 
Maur i tania v f!h»-rl'Ourg 
Washington v Havre 
Altn-rt Kallin v I lamburK 

29. septembra: 
Conlf di tjavloa v Ornoa 
He «!e Frant.-e v Havre 
Bremen v Bremen 

širili nemiri. Nekega tovarni- j P?J° zavarovanja proti nevšcc-

spremstvo, generali, krilni [>o-| prepričana, da bi bila z vojnr 
iKH-niki m vojaški atašeji, ki so; ogrožena monarhija in obstoji 
bih carjevi gostje. V kočiji, v Rusije, ali njen svarilni iu po 
kateri so bili vpreženi štirje 
belci, blazine iz bele svile, jez-
deci v z zlatom tkanih rdečih 
jopičih, j e sledila oariea, na 
njeni strani je sedel Poineare, 
za carico so se pa peljale mla-
do velike kneginje. 

Poveljniki s o se pojavili 
pred carjem k raportu in vo-
jaška parada se je razvijala 
po redu, dokler se ni nagnilo 

škega ravnatelja so stavkajoči 
delavci odvedli iz pisarne in ga 
na tovarniškem dvorišču umo-
rili. Delavci so napadli vozove 
cestne železnice in so morali 
nastopiti kozaki. K e r se ni po-
srečilo zatreti nemirov, so bili 
pozvani gardni polki, ki so za-
sedli celo mesto. 

Ameriške bojne ladje so pri-
plule v pristanišče, angleško 
brodovje je pred kratkim zapu 
stilo Petrograd. Na poslani-
štvih, po salonih in v klubih so 
govoril i samo o vojni. T?es j e 
bila stranka, ki ni hotela niče-
sar vedeti o vojni z Avstro-
.ojrrsko in Nemčijo, ki j e bila 

jno 
l 

po 
mirjevalni glas j e prekl icala 
vojna stranka. Kakor poroča 
francoski poslanik Paleologne 
v svojih spominih, je velika 
k l icanja Anastazi ja Nikola-
jevim, žena velikega kiiezsj Ni-
kolaja Nikolajeviča, vsa vese-
la klicala: " C o s t ma g u e r r e " 
(To je moja vojna). Z Rusijo 
na čelu se j e vrgel svet v naj-
večjo katastrofo človeštva. 

p e s m i 
i n i .. r 

\ 
C Naročite jih lahko prt: 

^ W W H T U t t O T M O C T ^ NEW YORK. N. 

AKROrOLIS IN PIRAMIDE 80 
AZAZEL, trdo vez 1.— 
BALADE IN ROMANCE, trda vez.... 1.25 
BOB ZA MLADI ZOB, trda vez 40 
KRAGUUČKI (Utva) £5 

trdo vezano : 80 
MOJE OBZORJE (Gangl) 1.25 
NARCIS (Gruden), broširano 30 
PRIMORSKE PESMI, (Gruden), vez. .35 
8LUTNJE (Albercht), bros rano .30 
POHORSKE POTI (G laser), brol 30 
8T0 UGANK (Oton Zupančič) 50 
VIJOLICA (Pesmi za mladost) 60 
ZVONČKI. Zbirka pesmij za sloven-

sko mladino.) Trdo vezano .nO 
Z LATO ROG, pravljice, trda vez .60 

KNJICARNI "GLAS NARODA" 

mili kritikom, politiki zavaru-
je jo ob volitvah svojo kandida-
turo, dijaki svoje izpite. S o 
l judje, ki se j im ztli potrebno, 
da se zavarujejo za slučaj are-
tacije, zakona ali ločitve zako-
na, proti zločinu in celo smrt ni 
obsodbi.. . 

Nekateri se zavarujejo preti 
slabim navadam in strastem! 

Drugi zavarujejo svoje na-
slednike za slučaj, če bi se nji-
hova oporoka izpodbijala. So, 
ki v naprej zavaruje jo svoj-.!, 
bodoče kupčije, službo, podjet- ! 
ja-

Najde jo se l judje, ki se boje, 
da ne bi izgubili političnih in 
državljanskih pravic in škode, 
/ci hi j im iz tega nastala ter se 
v ta namen zavarujejo. 

Sklepajo se zavarovanja pro-1 
ti zakonski nezvestobi. 

Da bi prosjak zavaroval mi-
loščino je malo verjetno in 
vendar se dodaja tudi to. T a 
način zavarovanja je n. pr. v 
Francij i celo precej pogost: 
berač, ki prosi miloščino pred 
kako cerkvijo, se zavaruje za 
slučaj, da hi bilo v nedeljo ali 
praznik ob času glavne službe 
božje1, ko prihaja v cerkev naj-

• več ljudi, zelo slabo vreme, ki 
bi ljudi zadržalo doma. 

Zavaru je jo se proti vsako-
vrstnim možnostim razni klu-
bi, fondi, človekoljubne ustano-
ve. 

Za nekatere ljudi je spomin 
največjega pomena, tako n. 
pr. za profesorje, ki rešujejo 
matematične probleme: ti se 
zavarujejo proti izgubi spomi-
na. 

Uradniki se radi zavarujejo 
za slučaj slabega vremena za 
časa njihovega dopusta. 

Nekateri l judje so silno na-
vezani na svoje domače ž ival i : 
pse, mačke, <ptice, zlate ribi-
ce. . . Večinoma so to osameli 
l judje, ki se boje, ka j bo z nji-

ihovimi ljubljenci po n j ihov i ; 

Ta GLOBUS 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. 
N a n jem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih 
razkritij . Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se 
mladini. S tem globusom vam je p i l Tokah svet 
vzgoje in zabave. 

KRASNO BARVAN TRPEŽNO IZDELAN 

y premeru meri globus 6 lnčev. — visok Je 10 InCev. 

MODERN VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDNOSTI ZA 

VSAK DOM 

C E N A S P O Š T N I N O V R E D 

$2.50 
O N I , K I I M A J O P L A Č A N O N A R O Č N I N O Z A 

" G L A S N A R O D A " , O Z I R O M A S E N A R O Č E , 

G A D O B E Z A 81. 
"GLAS NARODA' 

75 

| smrti. Tem je Slo na roko dru- valnice uvedle zavarovanje go-
, štvo za varstvo živali na Du- j ri navedenih domačih živali za 
(naju, ki je predlanskim posre- ( slučaj lastninkove smrti. Za-
dovalo, da so nekatere zavaro-. varovalnina se izplača navede-

nemu društvu, ki nato poskrbi 
za nadaljno oskrbo živali. 

Pisano je človeško živl jenje, 
neumljivo človeško sroel 


